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Pro-Kart Kartinga komisija ir tiesiska atrisinat jebkuras
problémas, kas rodas sakara ar tehnisko noteikumu
pielietoSanu, definéSanu, interpretaciju un kontroli. Pro-Kart
kausa sacensibu tehniskie noteikumi ir izstradati vadoties
péc starptautiskas kartinga komisijas FIA-KARTING
kartingu tehniskajiem noteikumiem, pielagojot tos Latvijas
sacensibam.

Pamatvaloda - latvieSu

Kopéjie tehniskie noteikumi, kuri attiecas uz visam kartingu
klasém.

Saturs:

1. Definicijas

2. Visparigie noteikumi
3. Drosiba un aprikojums

1.Definicijas

1.1. - Defintcija - kartings

Kartings ir sauszemes vienvietigs transportlidzeklis bez
jumta vai kabines, bez balstiekartam un ar virsbavi vai bez
tas, ar 4 riteniem, kas ir kontakta ar zemi, 2 priek3éjie
kontrolé virzienu un 2 aizmuguréjie, kas savienoti ar
viengabala asi, parvada energiju. Galvenas dalas ir $asija

Pro-Kart commission is eligible to solve any problems
regarding usage of technical regulations, definitions and
interpretations. Pro-Kart technical regulations are
developed in compliance with FIA-KARTING karting
technical regulations, at the same time, regulations are
adapted to a particular requirements of Pro-Kart series.

Basic language- Latvian

Technical regulations that apply to all classes.

Index:

1. Definitions

2. General regulations
3. Safety and Equipment

1.Definitions
1.1. Definition of a kart

A kart is a land single seater vehicle without a roof or a
cockpit, without suspensions and with or without bodywork
elements, with 4 non aligned wheels that are in contact with
the ground, the 2 front ones of which control the direction
and the other 2 rear ones, connected by a one piece axle,

KapTuHroeasi komoccus Pro-Kart nmeet npaso pewaTtb
nobble BOMPOChI, CBA3aHHbIE C NMPUMEHEHNEM TEXHUYECKMX
npasur, X geuHULnEn, UHTepnpeTaunein n KOHTPONeM.
TexHu4eckme npaswuna kyoka Pro-Kart paspaboTaHbl,
UCXOAs U3 TEXHUYECKUX MpaBun MexayHapoaHoW
kapTuHrosoun komucceun FIA-KARTING, aganTMpoBaHHbIX
Ans JlaTBMNCKUX COpeBHOBaHUN.

OCHOBHOW £13bIK - NaTbILLICKUI

O6Lwme TexHU4eckMe npasmna, OTHOCALLMECH KO BCEM
Knaccam KapToB.

CopepxaHue:

1. OnpepeneHve NoOHATUSA

2. Obwume npasuna

3. besonacHocTb 1 ocHallleHue

1. OnpepeneHune NOHATUSA

1.1. - OnpegeneHne NOHATUSA- KapT.

KapT-cyxonyTHOe 0gHOMECTHOe TPaHCMOPTHOE CPeACcTBO
6e3 KpbIWn nnm KabuHbl , 6€3 HecyLen KOHCTPYKLUK, C Unm
6e3 Ky30Ba, C 4eTbipbMS KONecamu, HaxogAWMMmICS B
KOHTaKTe C 3eMrein: ABa NepegHuX KOHTPONMpPYOT
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(ieskaitot virsbavi), riepas un dzingjs.

1.2. Datu iegtSana

Visas sistémas, ar vai bez atminas, kuras ir uzstaditas uz
kartinga, |aujot sacensibu laika vai péc sacikstém
braucéjam lastt, radit, iegat, registrét, informét vai nosatit
jebkadu informaciju.

1.3. Telemetrija

Datu parraide starp braucosu kartingu un arpus kartinga.
1.4. Mehaniskas detalas

Jebkuras detalas, kas nepiecieSamas dzingja, stires un
bremzéSanas, normalai darbibai.

1.5. Originalas vai sériju detalas

Jebkuras detalas vai tas sastavdalas, kas ir izturejuSas
visus planotos razoSanas posmus, ko veic razotajs, un
kuras sakotngji tiek uzstadttas uz kartinga.

1.6. Kompozitmateriali

Materials, kura TpaSibas veido vairaki atskirigi komponentu
sastavi.

1.7. Maksimalais

Lielaka vertiba sasniedzama ar mainigu daudzumu; augsta
ierobeZota.

1.8. Minimalais

Mazaka vértiba sasniedzama ar mainigu daudzumu,
zemaka ierobezota.

1.9. Sasija

Kopéja kartinga vieniba, kas komplektéta no mehaniskiem
komponentiem un virsbives, ieskaitot jebkuru dalu.

1.10. Ramis

Galvenais Sasijas balsts, viena gabala.

1.11. Dzingjs

1.11.1. - Cilindra tilpums

Cilindra tilpums ir izteikts kubikcentimetros

" Pi" tiks pienemts ka 3,1416.

V=0,7854xD2xLxn

D = diametrs; L = gajiens, n = cilindru skaits.

1.11.2. Kanali un ejas

Kanali vai ejas ir cilindriskas vai cilindriskas-koniskas pa

transmit the power. The main parts are the chassis
(including the bodywork), the tyres and the engine.

1.2.— Data acquisition

All systems, with or without a memory, installed on a kart,
allowing the Driver during or after the race to read, indicate,
obtain, register, inform or transmit any information.

1.3. — Telemetry

Transmission of data between a moving kart and an outside
entity.

1.4. — Mechanical components

Any components necessary for propulsion, steering and
braking, as well as any accessory, whether mobile or not,
necessary for their normal functioning.

1.5. — Original or series component

Any component which has undergone all the scheduled
manufacturing stages carried out by the Manufacturer of
the equipment considered and originally mounted on the
kart.

1.6. — Composite

Material composed of several distinct constituents the
association of which gives the material properties that no
constituent taken separately has.

1.7. — Maximum

Greatest value reached by a variable quantity; highest limit.
1.8. = Minimum

Smallest value reached by a variable quantity; lowest limit.
1.9. — Chassis

Global structure of the kart which assembles the mechani-
cal components and the bodywork, including any part that
is interdependent of the said structure.

1.10. — Frame

Main supporting part of the chassis, in one piece and
receiving the main and auxiliary parts.

1.11. - Engine

1.11.1 — Cylinder cubic capacity

V volume engendered in the engine cylinder(s) by the
upward or downward movement of the piston(s).

This volume is expressed in cubic centimeters and, for all
calculations concerning engine capacity, the number

“ pi ” will be taken inclusively as 3.1416.

V=0.7854 xd*x1lxn

HanpasfeHue, ABa 3a4HUX, COeQMHEHHbIX LieSIbHON OCbio,
NpoBOAAT 3Hepruto. MaBHble YacTu- 3TO Waccu (Bknovas
Ky30B), Koreca u gBuraTenb.

1.2. MNony4yeHne aaHHbIX

Bce cuctembl ¢ namatbio unu 6e3, ycTaHoOBMNEHHbIE Ha
KapTe, N03BONSAIOLLNE CMIOPTCMEHY CUUTLIBATD,
nokasbiBaTb, MOMNy4aTb, PperMcTpmpoBaTb, UHPOPMUPOBATL
Unu nocbinaTth Kakyo-nmbo nHgopmawuto.

1.3. TenemeTpus

Mepenada gaHHbIX MEXAY HaXOAALWNMCS B ABMXEHUN
KapTamu 1 BHE KapToOB.

1.4. MexaHunyeckue getanu

JTobble geTtanu, obecnevnBaroLlime HopMarnbHYyt paboTy
OBuraTens, pyrnst U TOpMOXEHUS.

1.5. OpurMHanbHble UK CcepuiiHble geTanu

JTiobble geTanu unu ux coctaensawoLme, npolleaLlme sce
CTaamu 3aBOACKOro Npon3BOACTBA, M3HaYanbHO
YCTaHOBMEHHbIE Ha KapT.

1.6. Komno3ntHble maTepuanbl

MaTepuran, CBONCTBO KOTOPOro onpeaenstoT pasfimyHble
KOMMOHEHTbIE COCTaBbI.

1.7. MakcmmanbHbIN

Haunbonbluee 3Ha4yeHne, 4OCTUraeMoe NepeMeHHbIM
KONMMYEeCTBOM; BEPXHEE OrpaHny4eHue.

1.8. MnHUManbHbIN

HanmeHbluee 3HavyeHne, JoCTUraemMoe nepeMeHHbIM
KONMMYEeCTBOM; HUXKHEE orparmyeHue.

1.9. Waccu

O6Lwasn eguHULa KapTa, COCTosILLAast U3 MeXaHUYeCKNX
KOMMOHEHTOB 1 Ky30Ba, BKIlo4asi Bce AeTanu.

1.10. Pama

OCHOBHbI€ LieNbHbIE CTOWKK LLIACCH.

1.11. dsurartenb

1.11.1. - O6bem yunuHgpa

O6bem unnmHapa BblpaxaeTcs B KyOUYECKMX CM.

" [n" onpepensieTcs, kak 3,1416.
V=0,7854xD2xLxn

2




kuram cilindra notiek ieplides un izplides gazu maisijumu
kustiba.

1.11.3. Jaudas varsts

Ar «jaudas varstu» ir domata jebkura sistéma, kas var
maintt mehaniska, elektriska, hidrauliska vai kada cita veida
izplides vietas laiku vai plismu jebkura punkta starp virzuli
un izplides izeju, kad motors darbojas.

1.11.4 Radiators

Tas ir ipass siltummainis, kas Jauj Skidruma atdzi$anu ar
gaisa palidzibu. Skidruma / gaisa siltummainis.

1.11.5. Degvielas tvertne

Tvertne, kas satur degvielu jaudas razosanai, kas var brivi
plist uz motoru.

1.11.6 Riteni

Viengabala pneimatiskas riepas.

2. Visparigie noteikumi.

2.1. Katram kartingam jaatbilst noteiktas klases un
visparigajiem tehniskajiem noteikumiem.

2.2. Pieméro3ana

Sie Visparigie nosacijumi attiecas uz visam grupam,
klasém un kategorijam.

2.3 Katra dalibnieka vai parstavja pienakums ir pieradrtt
tehniskiem Komisariem, ka vina kartings atbilst
noteikumiem.

2.4. Grozijumi

Jebkura modifikacija ir aizliegta, ja tas nav skaidri atlauts ar
Siem noteikumiem. Stridus lemj Pro-Kart padome.

2.5 Magnétisks térauds

Strukturalam téraudam vai strukturala térauda
sakauséjumam jaatbilst ISO 4948 klasifikacijai un ISO
4949,

2.6. Kartings

2.6.1 Visparigas prasibas

Kartings sastav no Sasijas-ramja (ar vai bez virsbives),
riepam un dzingja. Tam jaatbilst Sadiem visparigiem
nosacijumiem:

with: d = bore; | = stroke; n = number of cylinders.

1.11.2. — Ducts or passages

Ducts or passages are cylindrical or cylindrical-conical ele-
ments allowing the passage of gases whatever the length
or position of these elements.

Number of ducts or passages: the number of real ducts or
passages is the greatest quantity of cylindrical or
cylindrical-conical elements which transmit gases from the
pump casing to the top of the piston, as well as those which
transmit gases from the outside of the cylinder to the inlet
ports, or from the exhaust ports to the outside of the
cylinder.

1.11.3.— Power valve

By « power valve » is meant any system which can alter by
manual, electric, hydraulic or any other means the normal
exhaust port timing or the normal flow of exhaust gases at
any point between the piston and the final exhaust exit
when the engine is running.

1.11.4.— Radiator

This is a specific exchanger which permits the cooling of a
liquid with air. Liquid/Air exchanger.

1.11.5. — Fuel tank

Any capacity containing fuel which may flow to the engine.
1.11.6. — Wheel

It is defined by the rim with a pneumatic tire, for the driving
or propulsion of the kart.

2.GENERAL

2.1.— The kart and any modification must conform to the
specific regulations of the Group and/or the Category in
which the kart is entered, or to the General Prescriptions
below.

2.2. — Application of the General Prescriptions

These General Prescriptions apply to all Groups and Cate-
gories.

2.3. — It is the duty of every Entrant to prove to the
Scrutineers and to the Stewards that his kart integrally
complies with the Regulations throughout the event.

2.4. — Modifications

Any modification is forbidden if it is not explicitly authorised
by an article of these Regulations or for safety reasons

D =gmnameTp; L = xo4, n = KONMYeCTBO LNNNHOPOB.

1.11.2. KaHanbl n npoxogbl

KaHanbl 1 npoxogbl — UMNMHOPUYECKME UMK
LMINHOPUYECKO- KOHUYECKME, MO KOTOPLIM B LUNMHAPE
NPOVCXOAMUT ABUXKEHWNE BNYCKHbIX U BbIXMOMHbIX ra3oB.
1.11.3. KnanaH moLyHoCcTH

Mopa «knanaHoM MOLLHOCTM» MOHMMaeTcs nbas cuctema,
CcrnocobHasi MEXaHMYECKUM, SNEKTPUYECKNM,
rmgpaBriMyeckuM Unm pyrum cnocobomMm n3MeHUTb Bpemsi
BbIMyCKa UM NOTOK B NIIOOOM NMyHKTE MeXay NOPLUHEM U
BbIXJIOMHLIM OTBEPCTUEM BO BpeMsi paboThl ABUraTens.
1.11.4 Pagunatop

370 0cobbI TENNOOOMEHHUK, MO3BONAOLLNA OXMNaXaaTbcs
XNOKOCTM Npumn nomoLum Bo3gyxa. *KuakocTHbIn/
BO3AYLUHbIN TEMNOOOMEHHUK.

1.11.5. TonnueHbIN 6ak

PesepByap ¢ TonnmMeBom Ansi NPON3BOACTBA SHEPTUN,
cB060OAHO NOCTYyNaLLEen B MOTOP.

1.11.6 WnHbI

LlennkoBble NHEBMATUYECKUE LLMHBI.

2. O6wue npaBuna

2.1. Kaxgbln kKapT OOSMKEH COOTBETCTBOBATL
onpegeneHHomy Knaccy 1 obLMM TEXHUYECKUM NpaBuniam.
2.2.NpumeHeHune

[aHHble o6Lme npaBuna OTHOCATCH KO BCEM rpynnam,
Knaccam 1 kaTeropusim.

2.3 Kaxabin cnopTcMeH 0b6s3aH gokasaTb TexHU4Yeckomy
KoMuccapy, YTO ero kapT oTBe4aeT BceM TpeboBaHuAM.
2.4. OTKNoHeHNSA

JTiobas moandmkauus 3anpelleHa, ecnm He ckasaHo MHa4e
B OaHHbIX npaBunax. Cnopbl paccmaTtpuBaeT CoseT Pro-
kart.

2.5 MarHutHas ctanb

KOHCTpYKLMOHHAsA cTarnb unu ee cnnae AOJKHbI
cooTBeTcTBOBaTh knaccudpumkauyum 1SO 4948 n ISO 4949.
2.6. Kapt
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Vaditaja pozicija: uz sédekla, kajas uz priek3u.

Ritenu skaits: 4.

Aprikojums - titana izmantoSana uz Sasijas ir aizliegta.
2.6.2 - Tpasas prasibas.

Sasija - iekartu detalu apraksts.

Sasija sastav no:

a) Sasijas ramis

b) Sasijas galvenas dalas

c) Sasijas papildinos$as dajas: lai padaritu kartingu
stingraku, tiek izmantotas Tpasas caurules un profili. Tomér,
tie nedrikst apdraudét braucéja un citu braucéju droSibu.
2.6.2.1. Sasijas ramis

Funkcija - ramis satur visus galvenos atbalsta elementus
kartinga.

- Tas kalpo ka nekustiga galvena dala ar papildino§am
dalam.

- Tas dod kartingam nepiecieSamo stipribu iesp&jamiem
spékiem, kas iedarbojas, kad kartings ir kustiba.

2.6.2.2. - Apraksts

Sasijas ramis ir centrala un atbalsto$a dala visa kartinga.
Tam ir jabat pietiekami izturigam.

2.6.2.3. - Prasibas

- "Magnétiska" térauda (sk.2.5.) caurulveida konstrukcija ar
cilindrisku Skérsgriezumu. Viengabala ar metinatam dalam,
kuras nevar demontét.

2.6.2.4 - Materials

Strukturala térauda vai strukturala térauda sakauséjums,
kurs atbilst ISO4948 klasifikacijas un ISO 4949
nosaukumam.

Legétais térauds, kam vismaz viena sakauséjuma elementu
masa saturs ir = 5%, ir aizliegta.

2.6.2.5. — Sasijas galvenas dalas funkcija

Cela spéku parraide uz Sasijas ramja tikai caur riepam.
2.6.2.6. - Prasibas

Visas Sasijas galvenas detalas ir cieSi savienotas viena ar
otru. Jebkura hidrauliska vai pneimatiska absorb&josa
ierice pret svarstibam ir aizliegta.

decided by the Pro-Kart.

2.5. — Magnetic steel

Structural steel or structural steel alloy meeting the 1ISO
4948 classifications and the 1ISO 4949 designations.

2.6. KART

2.6.1 — General requirements

A kart is composed of the chassis-frame (with or without the
bodywork), the tyres and the engine. It must

comply with the following general conditions:

Driving position: on the seat, the feet to the front.

Number of wheels: 4.

Equipment: the use of titanium on the chassis is forbidden.
2.6.2. Special requirements

CHASSIS

Description of the equipment parts

It is composed of:

a) chassis frame

b) chassis main parts

¢) chassis auxiliary parts: in order to make the kart more
solid, special tubes and profiles (auxiliary parts) may be
mounted. However, they must not present a risk for the
safety of the Driver and of the other Competitors.

2.6.2.1- Chassis frame

Function

- It constitutes above all the main supporting element of the
vehicle.

- It serves as the rigid connection of the corresponding
main parts of the chassis and for the incorporation of the
auxiliary parts.

- It gives the kart the necessary solidity for possible forces
occurring when it is in motion.

2.6.2.2 — Description

The chassis frame is the central and supporting part of the
whole kart. It must be sufficiently resistant to be able

to absorb the charges produced when the kart is in motion.
2.6.2.3. — Requirements

- “ Magnetised ” steel (see 2.3.3.4) tubular construction with
a cylindrical section. One piece with welded parts that
cannot be dismounted.

- Without connections (mobile in 1, 2 or 3 axes).

- The flexibility of the chassis frame corresponds to the

2.6.1 O6wume TpeboBaHuUs
KapT coctounTt 13 pambl waccu (c unmn 6e3 Kysoea), konec u
nsuratens. KapT gomkeH oTBeyaTtb cneaytowmm YCrioBUSIM:

lMonoxeHne BoaUTENS: Ha CMAEHbU, Horamu Bnepes.
KonuuectBoo konec: 4.

OcHalleHue — ncnonb3oBaHne TMTaHa B Laccu
3anpeLueHo.

2.6.2 -Ocobble TpeboBaHus.

LLlaccu — onncaHune getanen obopygoBaHus.

Laccu coctout una:

a) pambl LLaccu

b) rmnaBHon yacTu waccu

C) ONONHUTENBHOM YacTu Wwaccu: anga 6onbLuen
NPOYHOCTU KapTa MCMosb3yrTcs ocobble TpyObl 1
npodounnu, KOTopble, TEM HE MEHEee, HE AOIMKHbI YrpoXaTb
©e3onacHoOCTU BOAUTENS U OPYIUX YHACTHUKOB.
2.6.2.1. Pama waccu

PyHKUMA- pama COCTOUT U3 BCEX MMaBHbIX
NoAdEPXUBAIOLWNX INEMEHTOB KapTa.

- fAlBnsieTca HEMOABWXKHOWN rMaBHOM YacTblo C
KOMMMEKTYIOLUMMN.

- Obecne4vnBaeT HEOOXOAMMYIO NPOYHOCTL BO BPEMS
OBWXEHUA KapTa.

2.6.2.2. - OnucaHune

Pama waccu-ueHTpansHas, nogaepXvearoLas 4yactb
BCEro KapTa; A0MmKHa obnagaTb 4OCTAaTOMHOW NPOYHOCTBIO.
2.6.2.3. - TpeboBaHus

- "MarHuTHas" ctanb (CM.NYHKT .2.5.) KOHCTPYKUUA
TpyOGHOro TUNa ¢ LunuHapuyeckum paspesom. LienbHas co
CBapPEHHLIMU YacTsAMM, KOTOPbIE HEBO3MOXHO
OEMOHTUpPOBaThb.

2.6.2.4 - MaTepuan

CTpyKkTypHas ctanb unu ee cnnas, COOTBETCTBYIOLUNIA
knaccudukaumm 1ISO4948 un 1SO 4949.
JlermpoBaHHas ctanb, Macca xoTs 66l 0O4HOro 13
3M1EeMEHTOB CrniaBa KOTOpow cocTaenseT = 5%,
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Aizmuguréjas ass maksimalais diametrs ir 50 mm ar
minimalo sienu biezums 1,9 mm visos punktos.
Citas pielaujamas variacijas:

Maks. argjais diametrs (mm) | Min. biezums (mm)
50 1,9
49 2,0
48 2,0
47 2,1
46 2,2
45 2,3
44 2,4
43 25
42 2,6
41 2,8
40 29
39 31
34 4,0
33 4,2
32 4,4
31 4,7
30 49
29 52
28 Pilna
27 Pilna
26 Pilna
25 Pilna

Attiecas uz visam kategorijam un klasém, aizmuguréjai asij
jabut no magnétiska térauda.

2.6.2.7. Sasijas papildino$as detalas

Funkcija - papildinoSas detalas nedrikst raidit spékus no
trases uz Sasiju.

Apraksts.

Bremzes, dzinéja izpludes klusinatajs, radiators (-i), stdres
mehanisms, sédeklis, pedali, bamperi, ieplides klusinatjjs,
balasts, visas ierices un savienojumi, visas plaksnes un
atsperes, citi stiprindjuma punkti, pastiprindjumi caurulés un

elasticity limits of the tubular construction.

2.6.2.4. — Material

Structural steel or structural steel alloy meeting the ISO
4948 classifications and the 1ISO 4949 designations.

Alloy steels having at least one alloy element the mass
content of which is = 5 % are forbidden.

2.6.2.5.— Chassis main parts

Transmission of the track forces to the chassis frame only
through the tyres.

2.6.2.6.— Requirements

All the chassis main parts must be solidly attached to one
another or to the chassis frame.

The rear shaft (axle) must have a maximum external
diameter of 50 mm and a minimum wall thickness of 1.9
mm at all points.

Equivalence of thickness / external diametersMax. external
diameter (mm) Min. thickness (mm)

Maks. Ext Diam. (mm) Min. thickness (mm)
50 1,9
49 2,0
48 2,0
47 2,1
46 2,2
45 2,3
44 2,4
43 25
42 2,6
41 2,8
40 29
39 31
34 4,0
33 4,2
32 44
31 4,7
30 4,9
29 52
28 Full

3anpetuleHa.

2.6.2.5. — ®yHKUMSA rMaBHOM YacTu LWaccu
lMepeHOoC 4OPOXHOM CUIbl Ha LLIACCKU NPOM3BOANTCA Ha

pamy TOMbKO Yepes korneca.
2.6.2.6. - TpeboBaHus

Bce rnaBHble getanu Lwaccu Kpenko CoeMHEeHbl Apyr C
apyrom. Jliobble rmapasnmyeckne unvm nHeBMaTnyeckue
npucnocobneHns ansa nornoweHns konedaHun

3anpeljeHbl.

MakcumanbHbIn guameTp 3agHen ocn 50 mm, ¢
MWHMMaInbHOW TOMLLUHOW cTeHkn 1.9 MM BO Bcex ee

yacTax.
Opyrve gonyctuMblie Bapuaumu:

Makc.HapyxHbIn gnameTp MuH.TonwmHa (Mm)
(Mm)
50 1,9
49 2,0
48 2,0
47 2,1
46 2,2
45 2,3
44 24
43 25
42 2,6
41 2,8
40 29
39 31
34 4,0
33 4,2
32 4,4
31 4,7
30 49
29 5,2
28 MonHas
27 MonHas
26 MonHas




sekcijas.

Prasibas

Papildino$as detalas ir stingri noteiktas, elastigi
savienojumi ir atlauti.

Visiem elementiem, kas veicina normalu kartinga
funkcionéSanu jaatbilst noteikumiem.

Sis dalas ir jauzstada, lai nenokristu, kad kartings ir
kustiba.

2.6.2.8. - Gabariti un masa

Ritenu baze: minimums: 101 cm (izpémumi/ novirzes
saskana ar katras klases tehniskajiem noteikumiem)
Maksimalais: 107 cm

Skérsbaze: vismaz 2/3 no izmantotas garenbazes.
Kopéjais garums: 182 cm, maksimalais bez priek$&ja un /
vai aizmugures aptecétaja

Kopégjais platums: 140 cm maksimalais.

Augstums: 65 cm maksimalais no zemes, neskaitot sédekli.
Neviena dala nevar parsniegt veidoto Cetrstari :
priek$€jais aptecétajs, aizmugures ritenu aizsardziba
(aizmuguréjais bampers) un riteniem, iznemot slapjo
atrumsacensibu gadijumos.

2.6.2.9. - Masa

Kartinga svaram ir jaatbilst vismaz minimalajam noteiktajam
un jabut iespéjamam to parbaudit jebkura bridi neatkarigi
no mérisanas precizitates, kopa ar braucéju.

Jebkur$ konstatéts minimala svara parkapums -sods - tiek
izslégts no &1 konkréta brauciena.

2.6.2.10. — Balasts — stingrs, metalisks materials.

Papildus balastus drikst piestiprinat pie ramja vai sédekla.
Maksimalais svars vienam balastam ir 10 kg. Ja ir apvienoti
vairaki balasti ar vienam skrivém — to kopé&jais svars
nedrikst parsniegt 10 kg.

Min skravju diametri un skaits balasta piestiprinasanai:
0-2.5 kg — 6mm — 2 gb.

2.6-5 kg — 8mm - 2 gb.

5.1-10 kg — 8 mm — 4 gb.

Balastu piestiprinot pie sédekla skriivém jaizmanto
paplaksnes vismaz 1mm biezuma un 20 mm diametra.
2.6.2.11. -Bamperi

27 Full
26 Full
25 Full

For all categories, the rear axle must be made of magnetic
steel.

Technical drawing No. 1 appended.

2.6.2.7. — Chassis auxiliary parts

Function

All elements contributing to the proper functioning of the
kart, as well as facultative devices, subject to their being in
conformity with the regulations, with the exception of the
chassis main parts.

Aucxiliary parts must not have the function of transmitting
forces from the track to the chassis frame.

Description

Attachment of the brakes, engine, exhaust, exhaust
silencer, radiator(s), steering, seat, pedals, bumpers and
inlet silencer:

- ballast

- all devices and connections

- all plates and springs

- other attachment points

- reinforcement tubing and sections.

Auxiliary parts must be solidly fixed. Flexible connections
are authorised.

All the elements contributing to the normal functioning of
the kart must comply with the Regulations.

These parts must be mounted in order not to fall off while
the kart is in motion.

2.6.2.8. DIMENSIONS AND MASSES

Technical specifications

Wheelbase: minimum: 101 cm

(except in Superkart: 106 cm)

maximum: 107 cm

(except in Superkart: 127 cm)

Track: at least 2/3 of the wheelbase used.

Overall length: 182 cm maximum without a front

and/or rear fairing (except for long

25 MonHas
OTHOCKTCS KO BCEM KaTeropusim 1 Knaccam; 3afHss ocb
[ormkHa ObITb U3roTOBMEHA U3 MArHUTHOMW CTanw.
2.6.2.7. KomnnekTtyowue getanu waccu
OnucaHue.
Topmoa3a, rnywntens agBuratens, paguartop, pyneson
MexaHun3M, cuaeHbe, neganu, 6amnepsl, BbIXIOMHON
rnywuiTens, 6annact, Bce npucnocobrneHns n coeguHeHus,
NNacTuHbl U MPYXMHbI, NPOYNE KPEMEXHbIE MYHKTHI,
yKpenneHue B Tpybax u cekumsix.
KomnnekTytoLme yact CTporo onpeaeneHsl, pa3peLueHbl
3NacTUYHbIE COEAMHEHUS.
Bce anemeHTbI, obecneymBatoLne HopmarnobHoe
PYHKLUNOHNPOBAHUE KapTa, JOIMPKHbI COOTBETCTBOBATh
npasunam.
Bce yacTtu gomkHbl 6bITb YCTaHOBNEHbI Taknm obpasom,
4YTOObI OHU HE BbiNaganu Bo BpeMSA ABUXKEHMWS KapTa.
2.6.2.8. - MabapuTtbl 1 Macca
KonecHas 6a3a: muHumym: 101 cm
(MCKNHOYEHUSI/OTKNOHEHMSA B COOTBETCTBMM C TEXHUYECKMMM
npaBunamu knacca).
Makcumym: 107 cm
nonepeyHas 6asa — MUHUMYM 2/3 OT NCMONb3YyEeMON
KonecHown 6asbl.
O6bwas gnuHa: 182 cm makcumym, 6e3 3agHero n/ unm
nepegHero obTekartens.
O6was wupuHa: 140 cm MakcuMym.
BeicoTa: makcuMmym 65 cm OT 3eMnun, He cuMTast CUAEHbS.
Hu ogHa YacTb He MOXET BbIXOAWUTb 3a Npeaenbl
YeTbIPEXYroNbHMKa :
nepegHuii obTekaTenb, 3a4HAS KonecHas 3awuTa (3agHun
©amnep), koneca (3a NCKNIYEHNEM COPEBHOBAHUN,
NPOBOAMMbIX B YCITOBMSIX MOKPOW Tpacchl).
2.6.2.9. - Macca
Bec kapTa gomkeH COOTBETCTBOBATbL ONpeaerneHHOMY
MWHUManbHOMY BECY; A0MMKHA ObiTb BO3MOXHOCTb
NpoBEPKN BeCa kapTa BMECTe C BOAMTENEM B ntoboe
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Tie ir obligati priek$a, aizmuguré un sanu aizsardzibai.
Obligati jalieto FIA-KARTING homologacijas priek$€jais
spoileris “Front Fairing Mounting Kit” tehniskais raséjums
FIA-KARTING (iznémumi/ novirzes saskana ar katras
klases tehniskajiem noteikumiem).

Obligati jalieto aizmugures bampers, kas nosedz ne mazak
ka 1/3 aizmuguréjas riepas (iznémumi/ novirzes saskana ar
katras klases tehniskajiem noteikumiem).

Sausa un slapja laika sacikSu gadijuma atbilstoSi FIA-
KARTING tehniskajam raséjumam Nr. 2.1. vai 3.1.
2.6.2.12. - Transmisija

VelkoSie vienmér aizmuguréjie riteni. Piedzinas veids —
kéde. Variatoru izmantoSana ir aizliegta.

Jebkura automatiska kédes e|loSanas ierice ir aizliegta,
iznemot ja sistemu apstiprinajusi FIA-KARTING.

2.6.2.13. Kédes aizsargs

Visas kategorijas, tas ir obligats, un tam ir janosedz kéde
no virspuses, un ka minimums 50% priek$€jais zobrats.
2.6.2.14. Balstiekarta

Hidrauliskas, pneimatiskas vai mehaniskas piekares ierices
ir aizliegtas.

2.6.2.15. Bremzes

Bremzes ir hidrauliskas. Bremzes kontrole starp pedali un
galveno cilindru izmantojot trosi - tai jabat vismaz & 1,8
mm, vai metala stieni — vismaz @ 2.5 mm. Bremzém jabat
aprikotam ar droSibas savienojumu starp pedali un galveno
cilindru, izmantojot trosi - tai jabdt vismaz @ 1,8 mm.

Ar rokam darbinamas priekSéjas bremzes ir aizliegtas visas
klasés.

Bez parnesumkarbas kategorijam, bremzém ir jastrada uz
abiem aizmuguréjiem riteniem vienlaicigi.

Parnesumkarbas kategorijam, bremzém ir jastrada uz
visiem Cetriem riteniem un jabat neatkarigai priek$€jo un
aizmugurgjo ritenu bremzu darbibai.

Oglekla bremZzu diski ir aizliegti..

2.6.2.16. Stare

Aug$éja un apak3éja dala 1/3 no apkartméra var bt taisna

circuits: 210 cm maximum).

Overall width: 140 cm maximum.

Height: 65 cm maximum from the ground, seat excluded.
No part may project beyond the quadrilateral formed by the
front fairing, the rear wheel protection (rear bumper in
Superkart) and the wheels.

2.6.2.9 — Mass

The masss given are absolute minima and it must be pos-
sible to check them at any moment of a competition and
read on the display of the scales whatever their measuring
precision, the Driver being normally equipped for the race
(helmet, gloves and shoes).

Any infringement found during a random check during or at
the end of an event shall result in the Driver and/or Entrant
being excluded from that particular Heat, Qualifying
Practice or Race.

2.6.2.10.— Ballast

It is authorised to adjust the mass of the kart with one or
several ballasts subject to their being solid blocks, fixed to
the chassis frame, a chassis auxiliary part (except
bumpers) or to the seat.

Maximum weight of a single ballast: 10 kg. Combined
ballasts on the same fixing count as a single ballast.
Ballast should be fixed by means of tools with at least two
bolts:

0 - 2.5 kg of a minimum diameter of 6 mm,

2.6 - 5 kg of a minimum diameter of 8 mm.

5.1-10 kg four bolts of a minimum diameter of 8 mm.

If the ballast is fixed on a chassis auxiliary part, all bolts that
fix the auxiliary part to the chassis frame should be of the
same minimum diameter as that used to fix the ballast
itself.

Reinforcement plates are mandatory for the fixation of the
ballast to the seat. The reinforcement must have a
minimum thickness of 1.0 mm and a minimum diameter of
20 mm.

2.6.2.11. Bumpers

They are compulsory front, rear and side protections.

The FIA-KARTING Homologated front spoiler “Front Fairing
Mounting Kit” according to FIA-KARTING technical drawing
are mandatory (exceptions / deviations according to the

BpeMSsl, BHE 3aBUCUMOCTM OT TOYHOCTM U3MEPEHUSI.
JTio6oe koHCcTaTMpoBaHHOE HapyLleHne TpeboBaHu No
MUWHMMarbHOMY BECY KapaeTcs UCKITOYEHNEM CMOPTCMEHa
N3 KOHKPETHOro 3ae3aa.

2.6.2.10. - bannact

KapT paspeluaetcsa obopyaoBaTtb OAHUM UNN HECKOMNbKUMMU
Bannactamu n3 XecTkoro matepuana, Kotopble
uKCUpyLoTCS Ha Laccu( Kpome 6amnepoBs) UMK CUAEHbM.
MakcumanbHbIn Bec ogHoro rpy3a 10kr. Ecnu rpyabl
obbeaeHsTCA B 00LWMiA Onok Bec 6rioka He A0ImKeH
npusbiwatb 10kr.

MwuHUNbHBLIN gnameTp 6GONTOB KPENNEHNs rPy30B

0-2.5Kr 2WTYyKN MVH BMM

2.6-5Kr 2WTYKN MVH 8MM

5.1-10kr 4WwTYKM MUH 8MM

Ecnun 6annact 3akpenneH Ha BCnomoraTensHoOn YacTu
waccu, Bce 60nTbl, KOTOpble PUKCUPYIOT
BCMOMOraTerbHY YacTb paMbl LWACCU LOIMKHA ObITh
OOVHaKOBOrO

OnameTpa, KOTopbI UCnonb3oBarncs A dukcaunm camoro
fannacra.

2.6.2.11. -bamnepsl

Ob6sasaTenbHbl cnepeau, c3agm u no 6okam.

MepegHun cnonnep FIA-KARTING «Front Fairing Mounting
Kit» cormacHo TexHuyeckomy YepTtexy FIA-KARTING
ABNATCA 00s13aTENbHLIM (MCKNHOYEHMSA/OTKIOHEHUS B
COOTBETCTBMM C TEXHUYECKMMM NpaBuiaMu knacca).
O6na3aTenbHO ucnonb3oBaHWe 3agHero 6amnepa, KoTopbli
3aKkpblBaeT, kak MUHUMYM, 1/3 3agHero koneca
(MCKNHOYEHUSI/OTKIOHEHMS B COOTBETCTBMUN C TEXHUYECKUMMU
npaBunamu knacca).

[ns cyxnx n MOKpbIX FOHOK, B COOTBETCTBUN C TEXHNYECKUM
yeptexoMm FIA-KARTING Ne. 2.1. unu 3.1.

2.6.2.12. - TpaHcmuceus

Benywimmun Bcerga siBnawTca 3agHue koneca. lNepenava
BpaLLeHUs OT ABMraTens Ha 3afHKK OCb NPOUBOLAUTHLCS
TONbKO LiEMHbIM NPUBOLOM,UCMNONbL30BaHNE BapmaTopa
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vai cita radiusa.

Stlres lokam jabat metala konstrukcijas izgatavotam no
térauda vai aluminija.

Jebkura ierice uzstadita uz stdres rata nedrikst izvirzities
vairak neka par 20 mm no plaknes,

Elastigi stires vadibas kabeli vai kédes ir aizliegtas.
2.6.2.17. Sédeklis

Vaditaja sédeklim jabut izgatavotam, lai novérstu braucéja
kustibu uz saniem ltkumos vai uz priek8u bremzejot.
Sédekla augSdala obligati jalieto stiprindjuma atbalsta
paplaksnes ar minimalo biezumu 1,5 mm un minimalo
laukumu 13 cm? vai ar minimalo diametru 40 mm.
Atsvaru stiprinajumiem obligati jalieto paplaksnes.
Paplaksnes minimalais biezums 1,0 mm un minimalais
diametrs 20 mm.

Visiem sédekla atbalstiem jabut pieskravétiem vai
piemetinatiem abos galos. Ja tie netiek izmantoti, tie
janonem no ramja un sédekl|a.

2.6.2.18. Pedali

Neatkarigi no pedala stavokla, tie nekad nedrikst izvirzities
uz priek8u no Sasijas. Pedaliem jabat aprikotiem ar
atvilkSanas atsperi.

2.6.3. Dzinéjs

Visas iesmidzinaSanas sistémas ir aizliegtas.
lesmidzinaSanas produkti, kas nav degviela ir aizliegti.
Dzingja aizliegts kompresors vai kada cita turboputes
sistéma.

2.6.3.1. - Udens dzesésanas

Tikai odens (H20) ir atlauts 8kidrums dzesé3anai.
Attieciba uz visam kategorijam, izmantojot ddens
dzesésanu, radiatoriem ir jabat novietotiem virs Sasijas
ramja, ar maksimalo augstumu 50 cm no zemes.

2.6.4. Troksnis

Lai samazinatu troksni, efektivi izplides klusinataji ir
obligati.

Troksna ierobezojums ir 108 dB / maksimalais, ieskaitot
visas pielaides un vides ietekmes. Parbaudes var veikt

technical regulations of each class).

Rear bumper must cover at least 1/3 of the rear tires
(exceptions / deviations according to the technical
regulations of each class).

For dry and wet racing, according to FIA-KARTING
technical drawing no. 2.1. or 3.1.

2.6.2.12.- Transmission

Shall always be to the rear wheels. The method is free but
any type of differential, whether through the axle, the wheel
mounting hub or by any other means, is prohibited.
2.6.2.13.- Chain Guard

In all categories without a gearbox, it is compulsory and
must be an effective protection over the top and both sides
of the exposed chain and sprockets and extend to at least
the lower plane of the rear axle.

In all categories with a gearbox, it is compulsory and must
efficiently cover the sprocket and the crown-wheel down to
the centre of the crownwheel axis.

2.6.2.14 SUSPENSION

All suspension devices, either elastic or hinged, are pro-
hibited.

Hydraulic, pneumatic or mechanical suspension devices
are forbidden on all the kart.

2.6.2.15.-BRAKES

Brakes must be hydraulic. The brake control [the link
between the pedal and the pump(s)] must be doubled (if a
cable is used, it must have a minimum @ of 1.8 mm and be
blocked with a cable clip of the flat clip type). Manually
operated front brakes are reserved for categories without
gearboxes.

For non-gearbox categories, they must work on at least
both rear wheels simultaneously.

For gearbox categories, they must work on all four wheels
and must have independent front and rear operating
systems. Should one of the systems fail, the other must
guarantee braking on two front or rear wheels.

In Superkart, cable operated braking devices are prohibited
and a brake light is recommended.

Brake discs must be mandatorily be made from steel,
stainless steel or cast iron.

3anpeLleHo.
WMcnonb3oBaHue kakoro-nvbo ycTponcTBa Ansi
aBTOMAaTUYECKOM CMa3kv NPMBOAHON Lienu 3anpeLleHo, 3a
UCKINIOYEHMEM CNnyyasd, ecnu ecnim cuctema bbina
noareepxgeHa FIA-KARTING.

2.6.2.13. 3awuTa uenu

Heobxoanma BO Bcex kaTeropusx, A0MMKHa NOKpbIBaTb
Lenb C HapyXXHOW CTOPOHbI 1 MUHUMYM 50% nepeaHen
LLIECTEPHM.

2.6.2.14. NopBecka

l'vopaBnvyeckne, MHEBMaTUYECKNE UITU MEXAHNYECKME
NnoAbEeMHblEe YCTPOWCTBA 3anpeLleHbl.

2.6.2.15. Topmo3sa

Topmo3a rugpaBnuyeckune. YnpasneHne TopMo3amm Mexay
neganbio TOPMO3a U rMaBHbIM LUANMHAPOM
OCYLLIECTBMAETCA Npy NOMOLLM Tpocca AMaMeTPOM He
MeHee 1,8 MM, N MEeTanNYeCcKoro CTEPXXHS AnamMmeTpoMm
He meHee 2.5 MMm. TOpMO3a JOMKHbI ObITb OCHALLEHbI
NPOYHbLIM KpenneHmem Mexay neganbio v rmaBHbIM
UUNIMHAPOM- TPOCCOM AMaMeTPOM He meHee 1,8 MMm.
Py4yHble nepefHue Topmo3a 3anpelleHbl BO BCEX Knaccax.

B kaTeropusix, He ocHalLeHHbIX KOpoOKOI nepenay,
TOPMO3a AOIMKHbI AeNCTBOBAaTL Ha 3agHue Koneca
OOHOBPEMEHHO.

B kaTeropusx, ocHalleHHbIX KOpobkow nepeagad, Topmosa
OOMXKHbI AeiCTBOBaTb Ha BCE YeTbIpe Koneca; AOIMKHO
ObITb HE3aBMCMMOE OENCTBUE TOPMO3OB NepedHuX 1
3aHuUX Konec.

Mcnonb3oBaHue yrnepoaHbIX AUCKOB 3arnpeLleHo.
2.6.2.16. Pynb

1/3 yacTb BEpXHEN N HUXHEN YaCTN OKPYXKHOCTU MOXeT
ObITb NPAMOW UM UMETL OPYrov paguyc.

Pynb gomkeH OblTb METaNMYeCKNM, U3roTOBMNEHHBIM 13
cTanu unv annoMUHUS.

JTioBoe ycTponcTBO, YCTAaHOBEHHOE HA PYNIEBOM Korece,
He JOIMKHO BbIXOAUTL 3a npedensl 20 MM OT pyneBon
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jebkura bridr sacensibu laika, vadoties péc CIK FIA
noteikumiem vai LAF KK apstiprinatiem noteikumiem.
2.6.5. Degvielas tvertne

Tai ir jabat stingri nostiprinatai uz Sasijas tada veida, ka ne
ta, ne degvielas caurules (kuram jabut elastigam) nevar
radit nekadu noplades risku kustibas laika. Atrie
stiprinajumi pie Sasijas, ir stingri ieteicami.

2.6.6.Degviela.

Degviela saskana ar FIA-KARTING noteikumiem,
maksimalais oktana skaitlis 98 kas brivi pieejama
tirdznieciba.

2.6.7. Riteni: diski un riepas

Diskiem jabat metala rGpnieciski razotiem un aprikotiem ar
pneimatiskajam riepam (ar vai bez kameras). Ritenu skaits
ir Cetri.

Tikai riepas var nonakt saskaré ar zemi.

Riepu komplekts ir 2 priek§€jas riepas un 2 aizmuguréjas
riepas. Visas

citas kombinacijas ir aizliegtas.

Vienlaiciga sausa un slapja laika riepu lietoSana ir aizliegta.

2.6.8. - 5" Riepas

Maksimalais aré&jais diametrs priekS&jam ritenim ir 280 mm
un aizmuguréjam ritenim - 300 mm.

Maksimalais platums aizmuguré&jam ritenim ir 215 mm un
maksimalais platums priek$&jam ritenim ir 135 mm.

2.6.9. Starta numuri

Skaitli ir melni uz dzeltena fona (iznémumi/ atkapes
saskana ar katras klases tehniskajiem noteikumie), un tiem
jabat vismaz 15 cm augstiem un 2 cm bieziem.

Starta numuriem jabat aprikotiem pirms tehniskas
parbaudes, tiem jaatrodas priekSpusé, aizmuguré un abos
uz aizmuguri vérstos virsbives sanos.

Reklama uz numuriem nedrikst bt lielaka par 5 cm
augstuma un var tikt uzlikta uz augséjas vai apakséjas
dalas no numura plaksnes.

Braucéjs ir visu laiku atbildigs, lai nodroSinatu, ka
nepiecieSamie numuri ir skaidri redzami.

2.6.2.16.- STEERING

Must be controlled by a steering wheel which a continuous
rim not incorporating any reflex angles in its basic shape.
The upper and lower 1/3 of the circumference may be
straight or of a different radius to the rest of the wheel.
The rim must be manufactured with a metallic structure
made of steel or aluminium.

Any device mounted on the steering wheel must not pro-
trude by more than 20 mm from the plane forward of the
steering wheel and must not have sharp edges (technical
drawing No. 8 appended).

Flexible steering controls by cable or chain are forbidden.
In Superkart, stub axles must not be chrome-plated or
galvanised.

2.6.2.17.-SEAT

The Driver’s seat must be so designed that it is located to
prevent the Driver from moving towards the sides or front
when cornering or braking.

In all other categories, the seat support reinforcement
plates are mandatory for the upper part of the seat.
Reinforcement must have a minimum thickness of 1.5 mm,
a minimum surface of 13 sq cm or a minimum diameter of
40 mm.

Reinforcement plates are mandatory for the fixation of the
ballast. Reinforcement must have a minimum thickness of
1.0 mm and a minimum diameter of 20 mm.

All supports must be bolted or welded at each end and if
these supports are not used they must be removed from
the frame and from the seat.

2.6.2.18.- PEDALS

Whatever the position of the pedals, they must never
protrude forward of the chassis including the bumper.
Pedals must be placed in front of the master cylinder.

In Superkart only, the brake pedal and all the parts opera-
ting the master cylinder must be made of steel and must be
strong enough to withstand the forces applied.

The accelerator must be triggered off by a pedal equipped
with a return spring.

A mechanical link is compulsory between the pedal and the
carburateur.

NIIOCKOCTH.
OnacTtuyHble kabenu ansa ynpaereHus pyneM unu Lenu
3anpeLLeHsbl.
2.6.2.17. CnpeHbe
Boantenbckoe cnaeHbe OOMKHO BbiTb N3rOTOBMEHO TaKNM
obpa3om, 4ToObI NPUNATCTBOBATL ABWMXXEHUIO BOOMTENS BO
BpeMsi NOBOPOTaA U NPU TOPMOXEHUM.

B mecTax kpenneHusa cuaeHbs B BEpXHen
4YacTN UCMONb3YTCHA OMOPHbIE MNACTUHBI AN1S NOAOEPXKN
cnaeHbsi. OnopHble NNacTUHbI AOMKHbI UMETb
MWHUMarbHYIO TOMWWUHY 1,5 MM, MMHMManbHas nnowagab
13 KB. CM UM MUHUManbHbIA anameTp 40 MMm.

Ons dukcaumm 6annacrta (rpy3oB) Ha CUMAEHbM ABNSIOTCA
006s13aTenbHbIMU UCMONb30BaHNE ONOpPHbIX Wawnb.Laibbl
OOIDKHBbI UMETb MUHMMarbHYH TOmNWKUHY 1,0 MM 1
MUHMManbHbIR guameTp 20 Mm.

Bce onopbl cnaeHna OOJDKHbI ObITb MK npuBapeHbl Nin
3aKpenseHbl ©onTamMu ¢ Kaxkgoro KoHua, ecnm KpenneHua
He UCNOJIb3YKTCA, OHU OOJTXHbI ObITb yoaneHbl C paMbl
KapTuHra.

2.6.2.18.Mepann

BHe 3aBMCMMOCTM OT NONOXEHUA Neaenen, OHN He JOIMKHbI
BbICTYNaTb 3a NepefHio YacTb Wwaccu. lNeganu fomKHbI
ObITb OCHaLLEeHbl BO3BPaATHOM MPYXWHOWN.

2.6.3. ABurartenb

Bce cuctembl BnpbickMBaHUS 3anpeLleHsbl. Visas
iesmidzinaSanas sistémas ir aizliegtas. BrnpbickuBaHune
Opyrux NpogyKkToB, KpOMe ToNnnmea, 3anpeLLeHo.
Wcnonb3oBaHue B ABuraTene Kkomnpeccopa unv apyrom
TypboHaayBHOM CUCTEMbI 3anpeLLeHo.

2.6.3.1. - BoasiHoe oxnaxgeHue

[ns BoAsSHOro oxnaxkAeHWsi paspeLLeHo UCMonb3oBaHue
Tonbko Bogbl (H20).

Bo Bcex kaTteropusax, UCNosb3yoLLNX BOASTHOE OXNaxXeHue,
paavaTopbl OOSMKHbI ObITb pasmeLLeHbl Hag paMon, Ha




2.7. Homologacijas, identificéSana un kontrole

2.7.1 - Homologacija un AkceptéSana

Veidlapas un noteikumi ir pieejami FIA-KARTING
sekretariata un www.FIA-Karting.com majas lapa.

2.7.2 - Identifikacija

Ir jabat iespéjai identificét homologaciju vai apstiprinat
iekartas ar tehniskajiem aprakstiem (ras€&jumi, izméri, u.c.)
homologacijas vai apstiprinajuma veidlapa.

2.7.3 - Kontrole

Atlautas pielaides:

- Virzula gajiens: - dzinéjs samontéts: + /- 0,2 mm

- Klokvarpsta: + /- 0,1 mm

- Aizdedze +/-2°

- Homologétai parnesumkarbai:

[zméri: <25 mm 25-60 mm 60-100 mm> 100 mm

Pielaide: +/-0,5mm +/-0,8mm +/-1mm+/-15mm
- Citas dalas:

Izméri: <25 mm 25 - 60 mm> 60 mm

Pielaide: +/-0.5 mm +/-0,8 mm +/-1,5 mm
Neapstradatas vai metinatas dalas: +/-1,0 mm +/-1,5 mm
+/-3,0 mm

2.7.3.1 - Bez pielaides

- Diametrs karburatoram Venturi.

- Troksna robeza.

- Masas mérisana.

- SadegSanas kameras tilpums.

- Jebkura minimala un maksimala vértiba.

2.7.3.2 —lepliides un izplides lenku mériSana

Lai padarttu mérijumu precizaku, parbaude tiek veikta ar
0,20 mm biezu un 5 mm platu kilveida mérinstrumentu, lai
mérttu sakuma un beigu lenki.

LasTjumi tiks veikti, izmantojot graduétu disku ar minimalo
diametru 200 mm vai ciparu displeju.

2.7.3.3. - Plastmasas korpuss

Pielaide + / - 5% uz homologacija izmériem.

2.7.4. - Radio

Jebkura radiosakaru sistému starp visiem braucé&jiem un

2.6.3. Engine

All systems of injection are forbidden. The spraying of
products other than fuel is forbidden.

The engine shall not comprise a compressor or any super-
charging system.

2.6.3.1. — Water cooling

Only water (H20) is authorised for liquid cooling.

For all categories using water cooling, radiators must be
placed above the chassis frame, at a maximum height of 50
cm from the ground.

2.6.4.— Noise/Decibel checks

In order to reduce the noise, efficient exhaust silencers are
compulsory.

The noise limit in force is 108 dB/A maximum, including all
tolerances and the influence of the environment. Checks
may be carried out at any moment during the event. Any
infringement ascertained during a check in an event shall
be notified to the Stewards.

2.6.5.- FUEL TANK

It must be securely fixed to the chassis and be designed in
such a way that neither it nor the fuel pipes (which must be
flexible) present any danger of leakage during the
competition. A quick attachment to the chassis is strongly
recommended.

2.6.6.- Fuel

In accordance with FIA-KARTING regulations, Commercial
fuel 98max octane.

2.6.8.5” Tyres

The maximum exterior diameter of the front wheel is 280
mm and of the rear wheel 300 mm.

The maximum width of a rear wheel is 215 mm and the
maximum width of a front wheel is 135 mm.

2.6.9. RACING NUMBERS

The numbers shall be black on a yellow back-ground, and
they shall be at least 15 cm high and have a 2 cm thick
stroke (on long circuits: 20 cm and 3 cm) and represented
with an Arial type font. The competition number shall be
bordered by a yellow background of 1 cm minimum. They
must be fitted before Scrutineering, on both front and

BbICOTE, MakcuMym, 50 cM OT 3emnu.

2.6.4. Wym

[ns cCHWKeHWsA ypoBHS Wyma, apdekTMBHbIE
Wwymornywmntenu obsasaternbHbl.

OrpaHuyeHune wyma- 108 ob makcumym, Bknovas Bce
[OMNyCK1 1 BO3OENCTBUE Ha OKpYyxatoLyto cpeay. [Mposepku
YPOBHS LWyMa MOTyT ObITb OCYLLIECTBIEHbI B Nt060oe Bpems
rOHOK, B cooTBeTcTBUM ¢ npasunamu CIK FIA nnu no
MeToay yTBepXaéHHoMYy LAF KapTUHIOBOW KOMUCCUEN.
2.6.5. TonnuBHbIN Bak

HormxeH 6bITb HAAEXHO NPUKPENIEH K LUACCU Taknm
o6pa3oM, 4TOObI He JOMYCTUTL YTEYKY TOMMMBa BO BpeEMS
OBWKEHNA HW Yyepe3 cam bak, H1 Yepe3 TONMMBHbIE LaHu
(koTpble AOXHbI ObITb 3nacTu4HbIMK). HactoaTensHo
PEKOMEHAYI0ETCS NCMONb30BAHNE CTSHKEK.

2.6.6.Tonnuso.

B cootBeTcTBUM € npaBunamun FIA-KARTING,
NCNonb30BaTbCA AOMKHO TOMMMBO,C MakCMMarbHbIM
OKTaHOBbIM Yncriom 98, cBo604HO 4OCTYNHOE B TOProBrie.
2.6.7. Koneca: guUCKM 1 MOKPbILLKN.

Onckn [ormKHbl ObITb METaANMYECKUMIN 30BOACKOIO
Npon3BOACTBA OCHALLEeHbl MHEBMaTUYECKUMW MOKPbILLKaMU
(c nnn 6e3 kamephbl). KonmyecTBo Konec- YeTbIpe.

Tonbko Koneca MoryT BCTynaTb B KOHTaKT C 3eMIien.
KomnneKT nokpbILeK COCTOUT U3 2 NepeaHnX 1 2 3agHUX
nokpbliek. Jllobble apyrne koMOMHaL MK 3anpeLLeHbl.
OaHoBpeMEHHOE NCMONb30BaHME MOKPbILIEK AMs CYXOro u
MOKPOIrO MOKPATMSA 3anpeLleHbl.

2.6.8. - 5" nokpbILLKK

MakcnmanbHbI HApYXXHbI AnameTp And nepegHen
nokpbiwku coctasnseT 280 mm, anda 3agHen- 300 mm.
MakcumanbHas WwupnHa 3agHen NoKpbIWKK- 215 MM,
nepegHen- 135 mm.

2.6.9. CtapToBble HOMepa

HomepHoM 3Hak- YepHble Lndpbl Ha XenTom oHe
(MCKMNOYEHUSA/OTKITOHEHNS], B COOTBETCTBMM C
TEXHUYECKMW NpaBuriamu Kracca), Bbicoton 15 cm un
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jebkuru citu personu ir stingri aizliegta.

3. DroSiba un aprikojums

3.1. Slégta tipa kivere ar efektivu un nesalauzamu
aizsardzibu acim. Kiverei jaatbilst $adam prasibam
Vaditajiem I1dz 15 gadu vecumam:

- Snell-FIA CMH (Snell-FIA CMS2007 un Snell-FIA
CMR2007), ka arT atlauts izmantot slégta tipa kiveres ar
ECE 22.05 markéjumu vai ekvivalentu kas atbilst §Tm
prasibam un ir atlauta lietoSanai ES koplietoSanas celu
satiksmé, ka arT slégta tipa kiveres péc homologacijas
termina beigadm kada no autosporta vai motosporta
veidiem, bet ne vecakas par 10 gadiem péc termina
beigam.

Vaditajiem péc 15 gadu vecumam:

- Snell fonds K98, SA2000, K2005, SA2005, K2010,
SA2010 un SAH 2010 (ASV),

- British Standards Institution tipa un / FR-tips
BS6658-85, ieskaitot visus grozijumus (GBR),

- FIA 8860-2004 un FIA 8860-210 (FRA)

- SFI fonds Inc, Spec. SFI 31.1A un 31.2A (ASV),

- Snell-FIA CMH (Snell-FIA CMS2007 un Snell-FIA
CMR2007) ka art atlauts izmantot slégta tipa kiveres ar
ECE 22.05 markéjumu vai ekvivalentu kas atbilst $STm
prasibam un ir atlauta lietoSanai ES koplietoSanas celu
satiksmé, ka arT slégta tipa kiveres péc homologacijas
termina beigdm kada no autosporta vai motosporta
veidiem, bet ne vecakas par 10 gadiem péc termina
beigam.

3.2.Cimdiem japtver rokas pilniba.

3.3. Kombinezonam obligati jaaptver visu braucéja kermeni,
kajas un rokas. Auduma kombinezonam jabat «Level 2»
homologacijai, kuru pieskir FIA-KARTING un redzama vieta
jabut FIA-KARTING homologéacijas numuram.
Kombinezons paliek spéka ar homologacijas termina beigu
laiku ne vairak par 10 gadiem un kombinezoni, kuru
lietoSanu atlauj citi autosporta un motosporta veidi.

rearand on both sides towards the rear of the bodywork.
The number plates fitted at the back of the kart shall be
plane and have rounded corners (diameter of rounded
corners 15 to 25 mm) with 22 cm sides.

The plates shall be flexible and made of opaque plastic,
and they shall always be visible (fixation without a possible
displacement).

2.7. Homologation and control

In accordance with FIA-KARTING regulations
http://www.FIA-Karting.com/regulations/technical.html|

3. Safety and equipment

3.1. Helmets must comply with the following prescriptions
(Appendix 2):

For Drivers under 15 years old:

- Snell-FIA CMH (Snell-FIA CMS2007 and Snell-FIA
CMR2007),

For Drivers over 15 years old:

- Snell Foundation K98, SA2000, K2005, SA2005, K2010,
SA2010 and SAH 2010 (USA),

- British Standards Institution A-type and A/FR-type
BS6658-85, including any amendments (GBR),

- FIA 8860-2004 and FIA 8860-210 (FRA)

- SFI Foundation Inc., Spec. SFI 31.1A and 31.2A (USA),
- Snell-FIA CMH (Snell-FIA CMS2007 and Snell-FIA
CMR2007).

3.1.- gloves must cover the hands completely.

3.2.- Fabric overalls advised to have « Level 2 »
homologation granted by the FIA-KARTING bearing in a
visible way the FIA-KARTING homologation number.
3.3.-They must cover the whole body, legs and arms
included.

Overalls remain valid 10 years after their date of manufac-
turing and the homologation

Leather overalls complying with the standards defined by
the FIM are authorized.

For events on long circuits, leather overalls are mandatory,
complying with the FIM standards (motorbikes, 1.2 mm

LUMPUHON 2 CM.

CrtapToBble HOMEpPa AOIMKHbI ObITb YCTAHOBMNEHBI 0
TEXHUYECKOW NPOBEPKM crnepeau, c3aam u no 6okam B
3agHen YacTu.

Peknama Ha HOMepHbIX 3Hakax AomkHa 6biTb He bonee 5
CM B BbICOTY, U MOXET ObITb pa3mellleHa Ha BEPXHEN nnm
HWXKHEWN YacTuW NNAaCTUHBbI.

BoawuTtenb oTBeTCTBEHHEH 3a obecneveHune Toro, YToobl
HomMmepa Obinv Bceraa oT4ETNIMBO BUAHDI.

2.7. NoaTteepxgeHue, MAeHTUULTPOBAHNE N KOHTPOSIb.
2.7.1 — Omonorauus n noaTBepXxaeHue

BnaHku n npaBuna gocTynHbl B cekpetapmate FIA-
KARTING v Ha ee goMalLHEN UHTEPHET-CTpaHuLe
www.FIA-Karting.

2.7.2 - \peHTundpmkauus

Heobxoanmo obecneumTb BO3MOXHOCTb
naeHTnMUMpoBaTh OMONOraumo UM NoATBEPANTb
06opyaoBaHNE TEXHNYECKMM ONUCAHMEM (CXEMBI,
pasMepbl 1 T.4) Ha BnaHke omonorauuny unu GnaHke
noaTBEPXAEHMS.

2.7.3 - KoHTponb

JdonycTuMble OTKMOHEeHUS:

- X0, NopLUHS: - dzinéjs samontéts: + /- 0,2 mm

- konenean: +/- 0,1 mm

- 3aXkuranme +/-2°

- 4Ns1 OMONIOrMPOBaHHON KOPOOKKN Nepeaav:

Paamepbl: <25 mm 25-60 mm 60-100 mm> 100 mm
OTKnoHeHue: +/-05mMm+/-08mMm+ /-1 MM +/-1,5Mm
- Opyrue vactu:

Paamepbl: <25 m 25 - 60 mm> 60 mm

OTknoHeHus: +/-0.5mm +/-0,8 Mm +/-1,5 mm
HeobpaboTaHHble unu cBapeHHble aetanu: +/-1,0 Mm +/ -
1,5 mMm +/-3,0 Mm

2.7.3.1 — 6e3 gonycka

- onameTp kap6topaTopa Venturi.
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http://www.cikfia.com/regulations/technical.html

Adas kombinezons atbilst noteiktajiem standartiem, ko
atlauj FIM standarti.

(motocikli, 1,2 mm biezums), bez iek$éjas oderes vai, tikai
ar zida, kokvilnas vai Nomex iek&&jo apdari.

3.4. Zabaki - lai nosegtu un pasargatu potites.

3.5. Sportistiem dz 12 gadu vecumam obligati jalieto
kartinga sacensibam paredzéti kakla sargi. HANS sistémas
lietoSana nav obligata, bet ta tiek rekomendéta visas
vecuma kategorijas.

thickness), without an internal lining or, should there be
one, only with a silk, cotton or Nomex internal lining.
Overalls approved according to FIA-KARTING Standard
No. 2013-1, which are listed in “Homologated Overalls —
Part 1”7, will be accepted as from 01.01.2014.

Overalls approved according to FIA-KARTING Standard
No. 2001-1, which are listed in “Homologated Overalls —
Part 2”7, will be accepted until 31.12.2016

3.4. Boots must cover and protect the ankles.

3.5. Drivers under the age of 12 must use neck bracet for
karting competitions. The use of the HANS system is
optional, but it is recommended for all age categories.

- YPOBEHb LLYyMa.

- N3MEepeHNEe Macchbl.

- 00beM kamepbl CropaHus.

- noboe MakcMManbHOe U MUHUMarnbHOE 3HayeHune.
2.7.3.2 —yron 3amepa MyCKHbIX U BbINYCKHbIX (has.

Ytobbl obecneunTb TOHYHOE M3MEPEHUNE, ANdA 3amepa
Ha4yanbHOro M KOHEYHOro yrra npoBepka NPon3BoANTCS
KNVHOBUAHBIM U3MEPUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM TOMLLUHON
0,20 MM 1 WIMPKHOK 5 MM.

CuunTbiBaHME OCYLLECTBNSAETCS C UCMOMNb30BaHNEM
rpagyvMpoBaHHOro Aucka ¢ MMHUManbHbIM gnameTtpom 200
MM UIn UMAPOBLIM AUCTISIEEM.

2.7.3.3. - [lnacTmaccoBbIin Kopnyc

Honyck+ / - 5% o1 paamep omonoraumm

2.7.4. - Pagno

Jliobas cuctema pagnocesasm Mexay BOAUTENAMN U foBbIM
OpYrMM nMLOM CTPOro 3anpeLleHa.

3. besonacHOCTb M OCHalleHue

3.1. 3akpbITbIVi TV Wema ¢ 3heKTUBHON 3aLLMTON ANs
rnas. lLnem gomkeH oTBevaTb criegyloLwmm TpeboBaHNUSM:
[ns Bogntenen B Bo3pacte go 15 ner:

- Snell-FIA CMH (Snell-FIA CMS2007 u Snell-FIA
CMR2007), pa3peLLeHOo Takke UCMNonb30oBaHMe Lwnema
3aKpbITOro Tvna ¢ mapkuposkon ECE 22.05 unu ero
3KBMBANEHT, COOTBETCTBYHOLLNIA AaHHBIM TPebOoBaHUSM, U
paspeLleHHbI K UICNONb30BaHMIO Ha Aoporax obLero
nonb3oBaHust BcTpaHax EC, a Takke wnema 3akpbITOro
TMna, Nnocrne okoH4YaHWsi Cpoka oMosiorauumn B Kakom-nmbo
aBTO UM MOTOCMOpPTE, HO He no3aHee 10 neT nocne
OKOHYaHUS CpoKa oMorloraumm.

Boawutenu B Bo3pacte nocne 15 ner:

- Snell fonds K98, SA2000, K2005, SA2005, K2010,
SA2010 n SAH 2010 (CLLA),

- Tuna British Standards Institution n/ FR-tun

BS6658-85, Bkntoyas Bce ucnpasnenus (groziijumi) (GBR),
- FIA 8860-2004 un FIA 8860-210 (PpaHums)
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- SFI fonds Inc, Spec. SFI 31.1A n 31.2A (CLLA),

- Snell-FIA CMH (Snell-FIA CMS2007 u Snell-FIA
CMR2007), Takke paspeLleHo NCNoNb30oBaTh 3aKpbITOro
TMna wnemsl ¢ MmapkupoBkon ECE 22.05 nnu nx
9KBMBANEHTbl, COOTBETCTBYIOLLME AaHHbIM TpeboBaHUAM U
paspeLUeHHbI K MICNOoNb30BaHMI0 Ha Aoporax obLero
nonb3oBaHus BcTpaHax EC, a Takke wnema 3akpbITOro
TMNa, Nocrne oKOHYaHWsi Cpoka oMororauuun B Kakom-nnbo
aBTO U MoToCNopTe, HO He no3aHee 10 neT nocne
OKOHYaHWSA CpoKa oMororaumm.

3.2.MepyaTkn OMKHbI NONHOCTLIO MOKPbIBATb KUCTb.

3.3. KoMOMHE30H A0SmKeH NOMHOCTLIO 3aKpbiBaTh TENO,
HOrM 1 pykn BogmTens. TkaHb KOMOMHe30Ha AomkHa ObITb C
omonorauuen «Level 2», npucsoeHHbin FIA-KARTING; Ha
BUOHOM MECTEe JOMKEH HAaXOAUTbLCS HOMEP OMOosIoraumm
FIA-KARTING.

KomG1HE30H MOXeT NCNoNb30BaThCA B TEYEHUN 5 NeT o
[OHA npou3BoacTBa M oMornoraumu. Takke paspeluaeTcs
ncnonb3oBaTb KOMOEHN30HbI C MPOCPOYEHON OMONUraLmen
Ho He B6onee 10 NeT Nocne OKoHYaHWsA OMonurauuu.
KoxaHblh KoOMBMHE30H JOIMKEH COOTBETCTBOBATh
ornpegeneHHbIM, paspeweHHbeiM FIM cTtaHgaptam
(MoTouwmKnbl, TonwmHa 1,2 Mm), 6e3 BHYTp.NnoaKNaaku,
TONbKO C LUENKOBOW, XNION4YaTobyMackHOW U BHYTPEHHEN
otaenkon Nomex.

3.4. O6yBb OOMKHA 3aLLMLLATL M 3aKPbIBATb JTOLLIKKM.
3.5. Bogutenu B Bo3pacTe o 12 net AOMKHbI
MCnonb3oBaTh 3aLUUTY LWEen AN COPEBHOBAHMUMI MO
kapTuHram. Mcnonb3oBaHue cuctem HANS ansetcs
HeoOs3aTenbHbIM, HO PEKOMEHAYETCsl AN BCEX
BO3pacCTHbIX KaTeropun.

Izstradats / created by biedriba “Pro-Kart”, V. Brutans
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